
Доктор, стоявший рядом с ним, подумал, что с бумагами что-то не так, и с любопытством
спросил: Алекс, что-то не так?

— Нет, я просто видел кого-то, кого знаю.

Цзян Цзиннянь передал медицинские документы стоявшему рядом с ним мужчине. «Возьми
это в первую очередь. Я скоро вернусь."

С этими словами он подошел к Цзян Юй.

Цзян Юй почувствовала, как перед ней появилась тень. Затем кто-то наклонился и мягко
сказал: «Сестричка, кто-нибудь болен?»

Цзян Юй посмотрела вверх. Это был тот странный человек из вчерашнего дня. Тот, кто
смотрел шоу на улице.

Он был одет в белый лабораторный халат. Он выглядел нежным и элегантным с теплой
улыбкой на лице. Он выглядел доступным.

Итак, он был врачом.

Цзян Юй посмотрела вниз, но не увидел именной таблички у себя на груди.

Она сосредоточилась и выпалила: «Ты работаешь в этой больнице?»

Цзян Цзиннянь покачал головой. "Не совсем."

«Обмен стажировками?»

"Вроде, как бы, что-то вроде."

Цзян Юй прямо сказала: «Тогда ты пришел и задал мне такой вопрос. Если кто-то в моей семье
действительно болен, что вы можете с этим поделать?»

Ее тон был прямым, но Цзян Цзиннянь не рассердился. Он еще больше опустил свое тело и
сказал: «Сестричка, я знаю людей в этой больнице. Если у вас возникнут какие-либо проблемы,
вы можете сказать мне. Возможно, я могу помочь тебе."

Цзян Юй спросила в ответ: «Но почему ты хочешь мне помочь?»



Цзян Цзиннянь ответил: «Потому что готовность помогать другим — отличная китайская
традиция. Как доктор, я не могу видеть, как ты бродишь здесь одна.

Как бы она ни думала об этом, это звучало как чепуха.

Цзян Юй подсознательно нахмурилас.

Подойдя поближе, она поняла, что за очками в золотой оправе мужчины виднелась пара
соблазнительных глаз.

Кончики его глаз были подняты, и его глаза блестели. Они были чрезвычайно заманчивы.

Неудивительно, что ему пришлось использовать пару очков, чтобы скрыть их.

Однако Цзян Юй не была заколдована. Она подняла голову и сказала мужчине в глаза:
«Просьбу, которую я хочу сделать, немного трудно выполнить».

Цзян Цзиннянь улыбнулся и сказал: «Просто скажи это. Не бойся».

Его нежный голос звучал так, словно он уговаривал молодую девушку, которая заблудилась,
или пациента, страдающего от боли.

У Цзян Юй внезапно возникло ощущение, что его терпение и нежность с пациентом довольно
быстро успокоят любого встревоженного пациента.

Кроме того, его лицо было очень приятным для глаз. Однако он выглядел слишком молодым
для главного врача.

Несмотря на это, Цзян Юй все же высказала свои мысли: «Я хочу участвовать в лечении
пациента».

Услышав это, Цзян Цзиннянь удивленно поднял брови: «Ты знаешь медицину?»

"Да."

— Но, насколько я вижу, ты все еще студент. Ты же не взрослая, да?

"Да."

«Если ты еще не взрослая, значит, ты еще учишься в старшей школе. Насколько я знаю, в



старших классах есть только уроки биологии, специализированных медицинских курсов нет».

Цзян Цзиннянь слегка покачал головой: «Сестричка, биология и медицина — разные вещи. Их
нельзя смешивать. Даже если ты получаешь хорошие оценки по биологии, это не значит, что
ты можешь спасать пациентов. Изучение медицины — очень долгий процесс. Это не так
просто."

На его лице все еще была улыбка, и его тон не звучал унизительно.

Это больше походило на то, что он пытался склонить Цзян Юй к правде.

Цзян Юй подняла губы.

«Что касается этого, вы можете поговорить с врачами в отделении неотложной помощи позже
и проверить меня, чтобы узнать, имею ли я квалификацию».

Она только что закончила говорить.

Дверь скорой помощи открылась.
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